
1
7

1
5

1
6

1
2

1
3

1
4

1
1

1
0

9
6

7
8

5
4

3
2

1
0

1
8

2
X

4
m

m
2

DILEM10

2
X

1
,5

m
m

2

2
X

1
,5

m
m

2

4
2

3
1

3
1

5

4
2

6

N
1

N
2

X
1

P
E

V
1

U
1

2

M

X
1

N
1

N
2

DILEM10

3
1

4
2

X
1

1

4
2

3
1

X
1

P
E

V
1

U
1

2

M

DILEM10

3
1

4
2

2
1

2
2/2.14

2
1

2
2/2.16



1
0

3
2

5
4

7
6

8
9

1
0

1
2

1
1

1
4

1
3

1
5

1
6

1
8

1
7

A
G
N
D

B

C
O

N
N

E
C

T
 b

o
x

C
R
M

R
L
1

R
L
2

R
L
3

IN
1

G
P

IO
 1

R
L
4

IN
2

C
O
M

IN
3

IN
4

A
2

A
1

G
N
2

B
A

C
O
M

2
1

2
2

13 14

A
2

A
1

0
  
  
1

43

A
U

T
M

A
N

R
L
1

C
R
M

43

A
2

A
1

0
  
  
1

43

A
U

T
M

A
N

R
L
2

C
R
M

43
2
2
0
V 12

V
-

-

2
2

2
1

A
2

A
1

0
  
  
1

43

A
U

T
M

A
N

R
L
3

C
R
M

43

2



1
0

3
2

5
4

7
6

8
9

1
0

1
2

1
1

1
4

1
3

1
5

1
6

1
8

1
7

3

O
u
tp

u
t

 O
N

/O
F

F
 (

M
a
x
. 

1
A

2
3
0
V

A
C

)

O
u
tp

u
t 

D
e
v
ic

e
 (

M
a
x
. 

1
0
A

 2
3
0
V

A
C

)
In

p
u
t

 O
N

/O
F

F

F
o
rc

e
d

 F
ilt

ra
ti
o
n
 s

to
p

F
o
rc

e
d

F
ilt

ra
ti
o
n

In
p
u
t

 2
3
0
V

+
T

O
u
tp

u
t 

O
N

/O
F

F
 1

C
V

 2
3
0
V

A
C

V
ir
o
n

 P
u
m

p
 1

O
u
tp

u
t

2
3
0
V

+
T

O
u
tp

u
t 

O
N

/O
F

F
 1

C
V

 2
3
0
V

A
C

V
ir
o
n

 P
u
m

p
 2



1
7

1
5

1
6

1
2

1
3

1
4

1
1

1
0

9
6

7
8

5
4

3
2

1
0

1
8

2
X

1
.5

m
m

2

X
1

N
1

N
2

2
6

2
8

2
4

M
O
D
U
L
A
D
O
R

3
1

3
2

B
U
S
 
L
T

1615

L
U
M
IP
L
U
S

v
u

V
U

PE

2
1

2
3

X
1

O
u
tp

u
t

 L
ig

h
t 

1
2
V

A
C

15
16

4



1
0

3
2

5
4

7
6

8
9

1
0

1
2

1
1

1
4

1
3

1
5

1
6

1
8

1
7

5

L
1

N
1



1
0

3
2

5
4

7
6

8
9

1
0

1
2

1
1

1
4

1
3

1
5

1
6

1
8

1
7

6

D
IF

 2

D
IL

 E
M

-1
0

I 
G

P
IO

C
O

N
N

E
C

T
 B

O
X

F
A

D
IL

 E
M

-1
0

D
IL

 E
M

-1
0

L
U

M
IP

L
U

S
M

O
D

U
L
A

D
O

R



MANUAL DE INSTALACION  Y DE USO-

· La instalación del cuadro eléctrico debe ser

realizada por personal cualificado.

· No trabajar nunca en el cuadro eléctrico con

tensión. Cortar la alimentación

del cuadro eléctrico antes de cualquier

manipulación.

· Siempre instalar el cuadro eléctrico fuera de la

humedad, lluvia y proyecciones de agua

Se debe instalar en un local técnico o al menos

de 3,5 metros de la piscina.

· El cuadro eléctrico no debe servir de caja de

derivación. No conectar nunca equipo externo

al cuadro eléctrico.

· Ajustar el guarda-motor con respeto a la

corriente real consumida por la bomba.

· Para los cuadros eléctricos con interruptor

diferencial de 30mA, probar periódicamente el

dispositivo de seguridad apretando el botón de

"test".

· Ajustar perdidamente las conexiones.

- INSTALLATION AND OPERATING MANUAL -

· The installation of the electrical panel must be

carried out by qualified personnel.

· Never work with the electrical panel powered up.

Cut the power to the electrical panel before

handling.

· Always install the electrical panel where it is

protected from humidity, rain and splashing

water. It must be installed in a separate

enclosure or at least 3.5 meters away from the

pool.

· The electrical panel should not be used as a

connection box. Never connect external

equipment to the electrical panel.

· Adjust the motor guard to the actual current

used by the pump.

· For electrical panels with a 30mA differential

switch, periodically test the safety device by

pressing the "test" button.

· Adjust the connections periodically.

·

- MANUEL D'INSTALLATION ET

D'UTILISATION -

· L'installation du tableau électrique doit être

réalisée par du personnel qualifié.

· Ne jamais intervenir sur le tableau

électrique sous tension. Couper

l'alimentation

du tableau électrique avant toute

manipulation.

· Toujours installer le tableau électrique hors

de portée de l'humidité, de la pluie et des

projections d'eau.

Le tableau électrique doit être installé dans

un local technique ou à au moins 3,5 mètres

de la piscine.

· Le tableau électrique ne doit pas servir de

boîte de jonction. Ne connecter aucun

équipement externe au tableau électrique.

· Régler le disjoncteur moteur en fonction du

courant réel consommé par la pompe.

· Pour les tableaux électriques avec

disjoncteur différentiel de 30 mA, vérifier

régulièrement le dispositif de sécurité en

appuyant sur le bouton « test ».

· Régler régulièrement les branchements.

·

- MANUALE DI INSTALLAZIONE E USO-

· L'installazione del quadro elettrico va

affidata a un tecnico qualificato.

· Non eseguire lavori nel quadro elettrico in

presenza di tensione. Prima di qualsiasi

intervento interrompere l'alimentazione

del quadro elettrico.

· Montare sempre il quadro elettrico al

riparo da umidità, pioggia e spruzzi

d'acqua.

Installare in un vano tecnico o, almeno, a

una distanza di 3,5 m dalla piscina.

· Il quadro elettrico non può fungere da

scatola di derivazione.Non collegare mai

un dispositivo esterno al quadro elettrico.

· Regolare il salvamotore in funzione della

corrente reale consumata dalla pompa.

· Per i quadri elettrici con interruttore

differenziale da 30 mA verificare

periodicamente il dispositivo di sicurezza

premendo il pulsante "test".

· Regolare periodicamente i collegamenti.

·



TABLA DE

SELECCION TIPO

DE ARMARIO

Rev. 00

Año 2018
Español

PRODUCTO: ARMARIO DE MANIOBRA ASTRAPOOL

Dependiendo de la corriente nominal de la bomba de filtración  se debe
seleccionar el tipo de armario

REF:

70699

RANGO GUARDAMOTOR

4-6.3A

6.3-10A

POTENCIA 1 fase 230v

3/4 CV - 1 CV

1.5 CV-2 CV

SELECTION OF

STANDARD

CONTROL BOX

Rev. 00

Year 2018

English

PRODUCT: ASTRAL POOL CONTROL BOX
Select the type control box according to the nominal power of the pump

REF:

70699

MOTOR GUARD RANGE

4-6.3A

6.3-10A

POWER 1 phase 230v

3/4 CV - 1 CV

1.5 CV- 2 CV

TABLEAU DE

SÉLECTION TYPE
D'ARMOIRE

Rev. 00

Année 2018
Français

PRODUIT: ARMOIRE DE COMMANDE ASTRAPOOL
Le type d'armoire doit etre sélectionné en fuction du courant nominal de la
pompe de filtration.

REF:

70699

PLAGE DISJONTEUR MOTEUR

4-6.3A

6.3-10A

PUISSANCE 1 phase 230v

3/4 CV - 1 CV

1.5 CV - 2 CV

TABELLA DI

SELEZIONE DEL

TIPO DI ARMADIO

Rev. 00

Anno 2018

Italiano

PRODOTTO : ARMADIO DE MANOVRA ASTRA POOL
Il tipo di armadio va seleccionato in funzione della corrente nominale dellla

pompa de filtrazione.

REF:

70699

PLAGE DISJONTEUR MOTEUR

4-6.3A

6.3-10A

PUISSANCE 1 phase 230v

3/4 CV - 1 CV

1.5 CV - 2 CV

70700

70700

70700

70700




